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ADVIES 32.032/1/V

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 32.032/1/V

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

-----------------------------

DE RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste vakantiekamer, op 20 juli
2001 door de Minister van Sociale Zaken
verzocht hem van advies te dienen over een
ontwerp van ministerieel besluit "houdende
goedkeuring van de overeenkomst tussen de
N.V. Fortis Bank Verzekeringen en de
N.V. Fortis AG tot overdracht van de bij de
N.V. Fortis Bank Verzekeringen gevestigde
rentekapitalen voor de betaling van rente
voor arbeidsongevallen", heeft op
23 augustus 2001 het volgende advies
gegeven :

LE CONSEIL D'ETAT, section de
législation, première chambre des vacations,
saisi par le Ministre des Affaires sociales, le
20 juillet 2001, d'une demande d'avis sur un
projet d'arrêté ministériel "approuvant la
convention entre la S.A. Fortis Banque
Assurances et la S.A. Fortis AG de transfert
des capitaux de rentes, constitués auprès de
la S.A. Fortis Banque Assurances, pour le
paiement des rentes d'accidents du travail",
a donné le 23 août 2001 l'avis suivant :
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(1) R.v.St., vzw Union wallonne des entreprises, nr. 25.242,
17 april 1985.

Artikel 51 van de wet van 12 augustus 2000 houdende sociale, budgettaire
en andere bepalingen draagt de Algemene Spaar- en Lijfrentekas op met een tot de
rentedienst gemachtigde verzekeraar een overeenkomst tot overdracht van de bij haar
gevestigde rentekapitalen te sluiten, rekening houdend met de door de Koning bepaalde
voorwaarden voor de overdracht. Luidens voormelde bepaling dient de minister die de
Sociale Zaken onder zijn bevoegdheid heeft, bij besluit zijn goedkeuring aan de
overeenkomst te verlenen. De overdracht heeft uitwerking op de datum van inwerking-
treding van het ministerieel besluit tot goedkeuring van de overeenkomst.

Het voor advies voorgelegde ontwerp van ministerieel besluit strekt ertoe
goedkeuring te verlenen aan de overeenkomst tussen nv Fortis Bank Verzekeringen en
nv Fortis AG.

Die goedkeuring moet worden aangemerkt als een handeling van hoog
administratief toezicht die na één enkele toepassing geen uitwerking meer heeft en die
derhalve niet het reglementair karakter heeft dat door artikel 3, § 1, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State wordt vereist opdat de afdeling wetgeving ervan kennis kan
nemen (1).

De Raad van State moet zich derhalve van het onderzoek van het hem
voorgelegde ontwerp van besluit onthouden.

-----------
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(1) C.E., a.s.b.l. Union wallonne des entreprises, n/ 25.242, 17 avril 1985.

L’article 51 de la loi du 12 août 2000 portant des dispositions sociales,
budgétaires et diverses confie à la Caisse générale d'Epargne et de Retraite le soin de
passer avec un assureur agréé pour le service des rentes une convention de transfert des
capitaux de rentes constitués chez elle, en tenant compte des conditions de transfert
fixées par le Roi. Selon la disposition précitée, le ministre qui a les Affaires sociales
dans ses attributions doit approuver la convention par un arrêté. Le transfert produit ses
effets à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté ministériel portant approbation de la
convention.

Le projet d’arrêté ministériel soumis pour avis a pour objet d’approuver
la convention passée entre la s.a. Fortis Banque Assurances et la s.a. Fortis AG.

Cette approbation doit être considérée comme un acte de haute tutelle
administrative qui épuise son efficacité par une seule application et qui, dès lors, n’a
pas le caractère réglementaire que requiert l’article 3, § 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat pour que la section de législation puisse en connaître  (1).

Il incombe donc au Conseil d’Etat de s’abstenir d’examiner le projet
d’arrêté qui lui a été soumis.

------------------
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De vakantiekamer was samengesteld uit La chambre des vacations était composée de

de Heren D. ALBRECHT,
Messieurs

staatsraad - voorzitter,
conseiller d’Etat -  président,

J. BAERT,
E. BREWAEYS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

G. SCHRANS, assessor van de afdeling wetgeving,
assesseur de la section de législation,

Mevrouw F. LIEVENS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst werd nagezien
onder toezicht van de H. J. BAERT.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur.  De nota van
het Coördinatiebureau werd opgesteld door de
H. E. VANHERCK en toegelicht door de H.
J. DRIJKONINGEN, referendarissen.

La concordance entre la version
néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le  contrôle de M. J. BAERT.

Le rapport a été présenté par M.
J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur.  La note du
Bureau de coordination a été rédigée par M.
E. VANHERCK et exposée par M.
J. DRIJKONINGEN, référendaires.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

F. LIEVENS D. ALBRECHT


